
В ожидании, пока Леви и Мэдисон закончат свой сладкий момент, телефон Квинна вибрирует в
кармане джинсов. Он потянулся к гаджету и нажал на зеленую кнопку.

"Алло?" - ответил он, затем начал разговор с человеком на другой линии.

"Босс, ко мне пришел планировщик интерьеров, просит вас вернуться, чтобы обсудить полный
ремонт особняка", - сказал Рудольф.

Куинн вздохнул. Его директора еще не знали, что в данный момент он столкнулся с огромной
проблемой, что настоящая Кассандра пропала, когда он наконец приобрел особняк, он провел
огромную реконструкцию.

Сейчас они работают над внешним видом интерьера, и ему необходимо его присутствие, чтобы
внести еще больше изменений и доработать то, что ему нравится. Особняк - это его свадебный
подарок для Кэсси. Но где теперь он сможет ее найти? Сколько времени пройдет, пока он
найдет ее?

Разговаривая с Рудольфом, он не заметил, что тот пристально смотрит на Кэсси. Он не
заметил, что Кэсси чувствует себя слишком неуютно под его испепеляющим взглядом.

Ей это чувство было в новинку. Хотя она была в этом теле, ее сердце вело себя странно. Как
будто хотело вырваться наружу от того, как Квинн смотрит на нее. Она осматривает себя, нет
ли чего-нибудь, но на ней шелковая пижама, и Квинну не видно кожи, чтобы так смотреть на
нее.

Квинн, кто он? Каковы их настоящие отношения?

Ее родители рассказали ей, что они присутствовали на поминках друзей их семьи: дяди Леви,
которому Леви - двоюродный брат Квинн.

Теперь она узнала, что Мэдисон - девушка Леви, говоря о которой, она чувствовала, как горят
ее щеки от одной мысли о том, что она увидит их целующимися в коридоре.

Наблюдая за Кассандрой с такого расстояния, он заметил, как раскраснелось ее лицо; он
подумал, не причинил ли он ей неудобства. Куинн заканчивает разговор с Рудольфом, давая
ему указания о том, о чем нужно позаботиться в первую очередь, пока его не будет дома.

Положив трубку, Квинн заглядывает в дверь. Леви и Мэдисон там уже не было, и ему стало
интересно, куда они пошли.

В любом случае, этим двоим нужно уединиться, и не только в коридоре, когда кто-то выходит
из одной из этих спален.

Он жестом показал Кэсси, что теперь можно выходить. Она широко улыбнулась, а затем молча
последовала за ним в сторону кухни.

Квинн проверял холодильник, чтобы найти что-нибудь поесть, когда почувствовал на своей
спине горящий взгляд. Он вздохнул.

Если это настоящая Кассандра в этом теле, он уже подошел ближе и поцеловал ее. Но человек
внутри - всего лишь двенадцатилетняя невинная девочка. Он должен и обязан вести себя
всегда прилично.



Куинн достает из холодильника клубничный торт с ягодами сверху. От вида торта у Кэсси
разбегаются глаза, рот наполняется аппетитом.

"Можно мне тарелку и вилку?" - непроизвольно спросил он Кэсси любящим тоном.

Кэсси подала тарелку и вилку. Куинн начал нарезать торт и выкладывать их на тарелку. "Вот,
еще ягоды для тебя", - сказал он и вернул ей тарелку.

"О, спасибо", - покраснев, поблагодарила она Квина. Кэсси начала пробовать торт, и ее глаза
снова засияли. Вкус такой замечательный.

Куинн видел, с каким удовлетворением она смотрит на торт. Он приготовил горячий чай с
молоком для Кэсси и кофе для себя. Он заметил, что Кэсси постоянно поглядывает на его
кружку, когда он пьет, просматривая свой телефон. Кажется, ей любопытно, почему он
предпочитает кофе, когда пора спать.

"Я должен работать сверхурочно сегодня вечером, поэтому я заставляю себя бодрствовать всю
ночь", - сказал он, постаравшись, чтобы на его лице появилась улыбка.

"А, ты работал. Я не знала. Я должна...", - она сделала паузу, стесняясь посмотреть ему в лицо.

"Не беспокойтесь об этом. Я уже иду, чтобы сделать себе кружку кофе". Он поднял кружку.

"Ах...", - прервала Кэсси, когда в кухню вошли Мэдисон и Леви. Они быстро развели руками,
увидев, что на кухне кто-то есть.

"Эй, почему никто не сообщил нам, что будет полуночная вечеринка с закусками?" сказал
Леви.

"Вечеринка", - Квинн посмотрел на Кэсси, и они обменялись многозначительным взглядом. "

Мы должны отпраздновать, верно?" В голосе Квинна звучало поддразнивание.

Новая пара посмотрела друг на друга, когда Квинн прошептал Кэсси что-то, от чего та
захихикала, но потом избежала покрасневшего лица.

"Я пойду принесу еще тарелок!" - сказала она с энтузиазмом.

Леви посмотрел на Куинна, бросив вопросительный взгляд на то, что он сказал Кэсси. Он хотел
напомнить ему, что она младшая Кэсси, и он не может с ней флиртовать, потому что она еще
невинная девочка, чтобы принимать такие романтические жесты от такого взрослого
человека, как он.

"Не смотри на меня так, будто я должен что-то объяснять", - сказал Куинн Леви.

"Вы двое ведете себя подозрительно", - ответил он.

"Правда? Ладно... поскольку здесь есть несовершеннолетние, кто-нибудь должен подумать, где
им лучше целоваться, хотя бы где-нибудь в углу или на обочине".

Глаза Леви расширились. Итак, Квинн видела их!

* * *



На следующее утро Квинн, Леви и Мэдисон серьезно поговорили в библиотеке. У них возникла
идея попытаться совершить путешествие во времени сегодня, может быть, Мэдисон сможет
попасть прямо в то время, в которое попала Кэсси.

Ханна и Лэндон приводят Кэсси на осмотр к доктору Кэрол, это также становится причиной
для того, чтобы она на некоторое время покинула особняк. И вот Ханна и Лэндон строят планы
на весь день: пока Мэдисон, Куинн и Леви не вернутся из путешествия во времени.

Сегодня Мари пришла присмотреть за ними, пока они путешествуют. Мэдисон легла на
покрытый ковром пол. Она закрыла глаза и попыталась сосредоточиться, чтобы заснуть. Затем
Леви лег на ее правую сторону, а Квинн на левую, оба держали ее за руки.

Прошла минута, прежде чем их словно притянула сила, которая оставалась для них
незнакомой.

Квинн открывает глаза. Наступила ночь. Он ясно видел ночное небо, и оно было полно звезд.
Где они находятся? В какое время они путешествуют?

Он встал с холодной земли, затем смахнул грязь с одежды. Что теперь? Куда ушли те двое? Он
попытался оглядеться, чтобы узнать это место, но оно было ему совершенно незнакомо.
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